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ÁLDUNAI LAPOK
közlöny BÁCSKA számára.

Szerkesztő-hivatal:
Bárányutca, 484 sz., hová minden a lapot érdekifi 

küldemények bérmentve intézendök.

Megjelenik minden vasárnap.
Előfizetési ár: helybe vagy vidékre egy évre 4 forint, 

félévre 2 fr., negyed évre 1 fr. oszt. ért

I 8 0 N Y V- 0 Hirdetmények beiktatási dfla:
V Tilsa háromhasíboa sor helyo 6 kr.; ismételve

M . 3 kr.; bélyegdij 36 krajcár.

GAZDÁSZAT, IPAR, KERESKEDELEM.

Rtöt'sii *»4».a sí** M í."-
Nemzeti kölcsön . 
f)°/0 metalliques 
5% magy. tokit. kötv. 
ó°/„ erdélyi „ „
ö°/0 bán. liorv. és szláv 
Bankrészvény 
Hitelintézet

. 78.30 'Éjsz vaspálya 1000 pft. 185.52 Hitelintézeti sorsj. 100 oft. , 106.50
68.80 Állam-vaspálya 200 pft. 249.50 Duna-gözli.-tás. „ 100 ott. . 98.50
71.75 Nyugoti-pálya 200 pft. 191.25 Hg. Eszterházy „ 40 pft. . 81.—
69.— Tiszai-pálya 200 pft. 126.— Hg. Satui , 40 pft. . 37.50
69.75 Duna-gözh.-társ. 500 pft. . 416.— Hg. Páltfy 40 pft. . 39.—

759.— Triesti Lloyd-társ. 500 pft. 170.— Hg. Clary , 40 pft. . 36.50
181.— Budapesti lánchíd 500 pft. 385.— Gr. St. Genois , 40 pft. . 36. 0

Budai
Windischgrätz 
Gr. Keglevich „ 
Augsburg váltó 
London „
Arany
Ezüst 100 forintért

sorsjegy 40 oft.
20 pft. 
10 pft.

37.25 
24.—
14.25 

111.25 
130.10

6.25
129.75

Időjárás és gazdászati észleletéit.
BAJA vidéke, Eigica aug. 13.

A ml után mindnyájan annyit sopánkodtunk, 
hogy t. i. szűnjék meg valahára a 7—8 hét óta ke­
vés nap kivételével tartó folytonos esőzés, könyörül­
vén rajtunk az ég, megtörtént; e hó elejétől fogva fe­
jünkre tüzelvén a nap, száraz meleg, éjjelenként azon­
ban többnyire hives időnk van, s még is az úgyneve­
zett kntyanapok rekkenő forróságában nem tikkad el 
a mindenféle időjárás által megedzett földmives, sőt 
inkább kettőztetek iparral, mit elmulasztott, helyre­
hozni igyekszik; porfelleg burkolja vidékünket minden­
felé s Vitáinkon nap keltétől fogva késő estig a határ 
minden részében nem látunk egyebet, mint hosszú vo­
nalát a kocsiknak, melyek részint üresen a gabnaföl- 
dekre, részint onnan megterhelten fáradhatlan szor­
galmú méh gyanánt hazafelé iparkodnak; ha helysé­
günkben azonban látjuk az egymáshoz közel épült, 
többnyire nád födelű házak szűk udvarában a sűrűn 
álló gabuás asztagokat, ámbár még eddig nagyobb 
égéstől megkímél tettünk, azon aggodalmat, hogy ez 
tán még is megtörténhetnék, el nem titkolhatjuk, s vé­
leményünk szerint azt tartjuk, hogy célszerűbb lenne, 
a helységen kívül 9 vagy 10 telek után kiosztandó 
közös szfírüs kertekbe a szemes gabnát asztagokba 
rakni, s ehiyomtatni; igy legalább tűz által történhető 
szerencsétlenség alkalmával annak súlya valószínűleg 
csak egy helyre lenne szorítkozva; a jelenlegi meg­
rögzött rósz szokás mellett azonban méltán attól félhe­
tünk, hogy majd egyszer a véletlen esetből eredt, vagy 
gonosz akaratból támadt tűz, ha az valami nagyobb 
szél által is elösegittetnék, nem csak lakházainkat s 
egyéb épületünket, de összes élelmi takarmányunkat is 
fölemészteni fogja. A gabnaíizetéséröl, minthogy a 
nyomtatás még nem átalános, kimerítő tudósítást nem 
adhatunk; annyit mondhatunk, hogy az c hó elejétől 
beállt, s mindenféle munkára kedvező időjárás soknak 
baján, kinek kenyere kifogyott, s nem nyomtathatott, 
nagyot segített; mert többeknél ez előtt volt mostoha 
időjárásunk következtében a szükség már valóban te­
tőpontját érte, lévén nap, midőn 3—4 ház népe is egy 
kenyéren élődött. A búzára nézve előre is megjegyez­
hetjük, hogy az könnyű, részint fakó vagy törpe sze­
mű, s nem oly acélos, mint kellene lennie; — tenge­
rit sokat várunk; — a burgonyatermés alig lesz kie­
légítő, s alkalmasint a sok esőt megsinli, már is a 
földben rothadásnak indulván; — a kendernek terme­
lése nálunk nem annyira kereskedelmi, mint házi szük­
ségre fordítandó eik, ez idén a sok cső által megcse- 
repesedvén a föld, kinyüvése rendkívül nagy veszüd- 
séggcl jár; hasznáíhatását tekintve atavalinál jobbnak 
tartják. Gyümölcsből a kajszit ez idén meg sem íz­
leltük; körte majdnem semmi; alma jócskán; szilva 
helyenként igen sok ; szoleinkben bo szüretet várunk ; 
ismeretes jó dinnyéink minőségének az esőzés igen ár­
tott; a pesti dinnyekiállitásra s versenyzésre némely 
címeres!) példányt felküldeni meg is szeretnénk, csak 
a dinnyéket bíráló jury által az erre kitűzött ünne­
pélynek napját bizonyosan tudnék. A gyümölcsről 
szólván, megjegyzendő, hogy közeliben e részben na- 
gyobbszerü lopás történvén, ez alkalommal a tolvajo­
kat üldöző csősz ezek által fején majdnem halálosan 
megsebesítetett, járásbeli főnökünk t. Trifunácz Pál 
úr rögtöni erélyes intézkedése folytán azonban a cin­
kosok kinyomoztatván, alkalmasint 'szigorú, de igazsá­
gos büntetés fogja őket érni, s méltán, mert .helysé­
günkben a gyümölcslopást vitézségnek s némileg de­
rék tettnek, ile bűnnek éppen nem tartják, mit igazol­
ni látszik azon szomorú tény, hogy a tolvajok gonosz 
kedvök megakadályozóját még agyonütni is képesek. — 
Napi eseményeink közt emlitest érdeméi, hogy t. hé 
10-én azon hír terjedvén el, miszerint Parisból valaki 
érkezett, minderinapias nyugalmunk kissé felzavartatott 
41 különfé c kérdések által, ki lehet az, ki a fényes vi-
lág fővárosából egyszerű falusi magányunkba vetődött..
mig véore a talány felvilágosűlt, lévén a vendég hely­
beli derék jegyzőnknek érdekes nővére Sz. A. -tanná

asszonyság. A mintegy 10 nap előtt sóstónkon úri 
tulajdonosa által saját használatára felállított fiirdoház, 
melynek belsejében tnkörfürdö is van, okszerű elren­
dezésénél fogva a kényelem minden igényeinek megfe­
lel, s tekintve a víznek már sokak által tapasztalt jó 
hatását, reményijük, hogy jövő idényben a közönség 
számára nyitni tervezett fiirdöház oly vállalat leend, 
mely azokra, kik fürdéskor némi kényelmet igényelnek, 
célszerűnek fog elismertetni, s ugyanazért még a kör­
nyékbeliek, de különösen a minden jót és hasznost, 
ezek előmozdításáért felkarolni szokott bajainknak is 
pártfogásában részesülni fog, előre biztosítván őket, 
hogy a tán csak némi szórakozás kedvéért tett kirán­
dulás alkalmával a jótékony fürdés élvezete mellett 
minden egyéb bajaiktól is menekülni fognak.

Kovács Nép. János.

A baromfiak betegségeiről.
C s u klód á s vagy g ő z s í p g y u 11 a d á s. Ezen 

betegségnek házi szárnyasaink valamennyié, de a fá- 
cányok és foglyok is annyira aláyetvék és oly mérv­
ben, hogy gyakran csaknem az egesz majorság eldüg- 
lik. A folyó orrlyukak, a könyező szemek, elválto­
zott hang, étvágy, hiány és leveret,tség hurúttis álla­
potút gyíuiíttat. Ezen betegségben . cldöglött állatnak 
gégéje felhasíttatván, látható, hogy az telve van .szám­
talan apró gennyes nyálkába fészkelt mintegy fél hü­
velyk hosszú férgekkel, az úgynevezett Syugamus tra- 
chealis — ez egy hosszabb és egy rövidebb szorosan 
Összeragadt két testből áll, a hosszabb no, a rövidebb 
hím, ámbár mindemk külön tökéletesen kifejlődött ál­
lat, de minthogy állandóan összeragadva vannak, csak 
egynek tekinthetők; — hogy ezen elösdiek oka, vagy 
következménye-e a kórnak, még eddig nincs megha­
tározva, úgy azt sem lehet tudni, hogyan kerülnek a 
gégébe, — annyi bizonyos, hogy azok eltávolításával 
megszűnik a betegség; erre nézve több gyógyszer pro- 
báltatott, nevezetesen egyes állattal sikerült azon el­
járás, hogy forró dohány főzet párát, mások dohány­
füstöt szívattak he a beteg állattal, vagy torkát tele­
tömték burnóttal, — sikerült egy csipet tiszta kony­
hasó betömése is, — de ez mind fáradságos, minthogy 
egyenkint, kell elbánni velők, — mindenek közt eddig 
legcélszerűbb, és lehet mondani csalhatatlannak talál­
tatott a terpetin használata, következőn : árpa, rozs, 
vagy zab megnedvesittetik terpetin olajjal, az ily ele­
sésből a beteg szárnyasnak naponkint, húsz darabra egy 
marokkal adatik, lenyelvén ezt az állatok, a teipetin 
leolvad és az ólősdi férget elöli, melyeket a beteg ál­
lat. kivetvén szemlátomást üdül. A nedves, nem elég­
gé szellőzhető lak, rósz clcség. vagy ha oly helyre zá­
ratnak, mely éveken át nem tisztittatik, a szaraz. ho­
mok vagy hamu alom úgy a növény eleség hianya 
okozza úgy ezen, mint más betegségeket is;.— ezen 
kór járvány ragadós és gyakran nagy pusztítást tesz 
a szárnyasok között, szükséges tehát, hogy a mint azt 
csak egy darabon is észrevesszük, nyomban száraz, 
meleg helyre külön reszkeszt.essék, igy kéznél tartva, 
az orvoslás könnyen történhetik, és a kór tovább ter­
jedése is gátoltatik.

Tüdőgyulladás nem ritka betegség a ba­
romfinál. Rövid, gyakran hörgő lelelczet, tompa eiet- 
telenség, üres tekintet, lomhaság mutatják a betegsé­
get, melynek majdnem elkerülhetlenül halai a vége. 
A beteg ember eltudja panaszolni hajat; - sót a. há­
zi négylábú állatok is néma jelentéssel .tudják, érté­
sünkre adni, hogy szenvednek; de a szegény szárnyas 
nem bír közlési tehetséggel, 8 szenved és elhal mielőtt 
gyanítanék baját. Orvoslása még eddig nincs tudva, 
de ki is tartana tenyésztésre oly állatot, mely ezen 
bajban szenved.

Fölhívás a esongrádmegyei gazdasági 
egylet tagjaihoz.

Az egylet folyó hó 10-én tartott közgyűlésének 
a jegyzőkönyvbe 21. szám alatt iktatott határozatánál 
fogva fölszólítom az egyesület minden tagját, hogy el­

ső apostoli királyunk ünnepén istenitiszteletben
testületileg rósztveeridők, a szegedi kaszinó helyisegei­
ben f. hó 20-án reggeli 9 órakor megjelenni szíves­
kedjenek.

Szegeden, nyárutó 15-én 1860.
Bérczy Antal, egyl. alclnök,

Piacok.
BAJA, aug. 18, E hét folytán több ezer mérő 

búza adatott el 4.8—4,12 o. é. nemkülönben néhány 
száz mérő rozs 2,45—2,55, A mai hetivásáron nagy, 
gabnakészlet fordult meg, az árok azonban meglehetős 
alantiak voltak. Terményárak a kővetkezők: Búza 
3.80—4.7; kétszeres 2,50—2.62; rozs 2.41—2,53; zab 
1,4—1,12; árpa 1.30—1,40; kukorica 2.18—2,29.

PEST, aug. 16. A búzát illetőleg ma semmi 
emlitésre-méltó fo'rgalom nem történt, A kik regi és 
szebb gabnakészlettel bírnak, bizonyos tartózkodást 
tanúsítottak, várván magasabb árakra; s remélik,.hogy 
ez annálinkább bo fog következni, minthogy az uj bú­
za gyakori panaszokra ad alkalmat, a malomba t, i, 
többé vagy kevésbbé nedvesen jővén, érezhető súly- 
vesztességet szenved. A régi rozs kerestetett; a tu­
lajdonosok magas követeléseinek következtében azon­
ban semmi nevezetes!) üzlet nem történt,

SZEGED, nyárutó 14-én. Utósó jelentésünk 
óta a gab n a üzletben semmi változás nem történt. 
Naponkint jönnek vidéki gabnakereskedök városunkba, 
hogy vásárlásaikat megtegyék, de még mindig hiány 
van kész áruban; mert a gazda tnég most azon van, 
hogy learatott gabnáját asztagokba rakja, a nyomta­
tást és csépi és t pedig csak most kezdi. Ez oka, hogy 
nagyobb mennyiségek még mindig nem kaphatók s a 
gabnaüzlet ezáltal elkésett. Ma keveset hoztak a he­
tivásárra, mi végett az árak kissé emelkedtek. Tava- 
li rozsot még" mindig. keresnek és 2 frt 30 krjaval me­
rőjét szívesen megveszik.

Üzleti terményárak: Tisztabuza legjobb 3 frt 
99 kr. Közép 3 frt 88 kr. Kétszeres legjobb 3 frt 36 
kr. Közép 3 frt 25 kr. Rozs legjobb 2 frt 20 kr. 
Közép 2 frt 10 kr. Árpa legjobb 1 frt 47 kr. Kö­
zép 1 frt 36 kr. Zab legjobb 1 frt 26 kr. Közép 1 
frt 15 kr. Törökbuza 2 frt 10 kr. Paszuly 2 frt. 
Paprika mázsája 12—20 frt. Sz. 11.

Vegyesek.
A magyar ltertés zt’ársulat f. hó 26-án 

dinnyekiállitást rendez, a mely a kiállított tárgyak meg­
bírál ásával s magyaros szellemű esti mulatsággal lesz
összekötve. ,

A miskolc-kassai vasútvonal aug, 14-én
űttatott meg. .....

Horváth Ilorti Ferenc ur, oly készületet 
Iáit fel, melynek segélyével a gözkocsit legnagyobb 
bességében egyszerre megállíthatni. E találmányára 
orti ur kizárólagos szabadalmat kert es nyert.

Uj alapszabályainak s egy uj ügyrendnek jóva- 
io-yása mellett, részére az azokban foglalt kivételek 
polgári köztörvények alól és a bélyeg és inas köz­

műén illetékek alóli fölszabadítás, felsőbb helyen hely­
in hagyást nyert. .........

Egy berlini tudós arról elmélkedik, mikén- 
hetne, a távírdák villanyát a szántóföldek terméket 
Ütésére fordítani?

Vízállás.
Pest. aug. 16. IV 4" 2 fölül. 
Szeged, aug. 14. 16' 1" 0' '.

Sorshúzás.
Budán aug. 4-én. 27, 31, 42, 8, 36.

Vz uj számok aug. 18-ról várandók.
V jövő utolsó tétel aug. 24-ld regg. 9 ór. záratik be. 

Becsben} aug. 11-én. 51, 10, 60, 26, 73.



30

A kalocsai üliasszoiiyuukról 
nevezett iskolanénék 

nőnöveldéjének alapszabálya? 
s a növeiidyEek fölvételének föltételei.

Az intézet célja és minősége. <
Folyó évi 1-jén fog megnyittaíni Ka­

locsán a Miasszonyunkról (de Nőtre-Dame) 
nevezett iskolanénék társulata által dfstepben 
helyezett bizalommal egy leányhövelífe és 
tanintézet a fötisztelendö kaloostii érsek úr 
ö nagyméltóságától e célra állított épületben 
melynek emelete az intézeti növendékek ne­
velése-, tanítása- s táplálására, földszinti ré­
sze pedig a külső (városi) leánykáknak négy 
osztályban adandó tanítására van fölszerel­
ve; kiknek számára az istentisztelet az 
épülethez mellékelt templomban fog tartatni.

A nevelő-intézet feladata leend a nö­
vendék leánykákat azon házi s családi eré­
nyekre képezni, melyek által Isten előtt 
kedvesek-, családjaiknak hasznosak- és ha­
sonlóik előtt követésreméltókká legyenek. 
Az iskolanénék mindenek előtt törekedni 
fognak növendékeiket a szent vallásban nem 
csupán oktatni, lianem őket főleg oda vezé­
relni, hogy a vallás alapelveitől bensöleg át­
hatva, azokat a gyakorlati életbe átvinni, 
tetteik kiindulási- és végpontjául tekinteni 
megtanulják. Az iskolanénék iparkodandnak 
a növendékek elméjét és szivét egyaránt 
képezni, nemesíteni, s a serdülő leányokat 
állásuk- és hivatásuknak megfelelő ismere­
tekre tanítani, beléjök a munkásság, rend és 
józan takarékosság iránti szeretetet csepeg­
tetni.

A növeldébe fölvétetnek 6 egész 17 
évkorú leányok.

Az intézet helyiségei általában világo­
sak, kellemesek, szellösek, jól beosztvák és 
a célnak teljesen megfelelően föszerelvék. 
Maga az épület egészséges helyen fekszik, 
és a szülőknek egészségi tekintetben teljes 
biztosítékot nyújt. A ház mellett térés kert 
van, melyben a növendékek naponkint több­
ször megtehetik a testi kifejlődéshez annyi­
ra szükséges mozgást. Nagyobb sétákat egy 
iskolanéne felügyelete alatt hetenkint két­
szer tesznek.

A nénék szorgosan vigyáznak a rajok 
bizott gyermekek egészségére s betegség 
esetében leggyengédebb s megosztatlan gon­
dot fordítanak azoknak ápolására.

Tanítás.
A tanitás a növendékeknek magyaréi 

és németül adatik elő és pedig a ház eme­
letében e végre berendezett tantermekben, 
úgy hogy azok az ugyanazon épület föld­
szinti tantermeiben oktatandó JánytanonCokkal 
semmi érintkezésbe sem jönnek. A tanitás 
kiterjeszkedik minden a nyilvános és sza­
bályszerűen szervezett nőtanodákban köte­
lezett tárgyakra, melyek: vallástan, magyar 
és német nyelv, ésugyan: készséggel- és 
kifejezéssel olvasás, szemléleti, gondolkodási 
s beszédgyakorlatok, nyelvtani alaktan és 
mondattan, helyesírási s fogalmazási (irály) 
gyakorlatok; továbbá szépírás, számolás és 
ennek alkalmazása a gyakorlati életben; vé­
gül a földrajz, hazai és világtörténelem, ter­
ményrajz és természettan s a t. köréből is 
elő fog adatni annyi, a mennyi a leánykák­
nak az ismeretek eme terén való alapos 
kiművelésére szükséges és elégséges. A kel- 
lem-igényelte ismeretek- és készségekre való 
oktatásban, milyenek: a zongorázás, ének, 
rajzolás, francia s angol nyelv, a növendé­
kek közöl csak azok vesznek részt, kiknek 
szülői ezt egyenesen kivánandják.

Továbbá a leányok minden női mun­
kákra gondosan taníttatnak és pedig külö­
nös tekintettel a hasznosakra s a nőknek 
elkerülhetleniil szükségesekre, milyenek: kö­
tés, fehérnemüek varrása, ezek jegyzése, 
öltönyök kiszabása és eikészitése, kijavítá­
sa s at. és ily női munkákkal kezdetik 
meg az azokra való oktatás és csak ezután 
történik a finomabbakra az átmenet.

Végre a növendékek útmutatást kap­
nak még a sütés-főzésben is és általában a 
belső háztartás, valamint a külső házvitelben 
előforduló női foglalatosságokra is előkészít­
tetnek s egyszersmind a növendékek dolga 
lesz, erejük és tehetségük szerint, önmaguk­
nak a kisebb szolgálatokat megtenni: milye­
nek : az ágyazás, öltözködés, levetközés sat.

Nyomos és melíőzhetlen okoknál fog­
va nem engedhető, hogy a külső leányok 
a növendékek ezen külön tanításában részt 
vegyenek, vagy az intézetben magánokta­
tást nyerjenek.

Fel ügyelet.
A növendékekre való gondos és foly­

tonos felügyelet az ö háló-termeikben sem 
hiányzik. A tanítónők a szünörák alatt is 
növendékeik körében tartózkodván, minden 
alkalmat felhasználni iparkodnak ápoltjaik 
kiképzése- s növelésére, az illem- és jó er- 
kölcsökhezi szoktatására.

Külső összeköttetések.
Mindegyik növendék minden hónap­

ban ir haza, s minden harmadik hónapban 
megküldi szülőinek a számadást azon költ­
ségekről, melyeket mellékes szükségeire, u. 
m. ruhára, könyvekre, iskola- s munkaanya­
gokra, s a t. az intézetben tett, mely kül­
deményhez mellékeli az intézet főnöknéje 
a növendék magaviseleté, — annak egész­
ségi állapota-, szorgalma-, előmenetele- s 
egyéb szükségesekről! tudósítását.

A tanórák alatti háborgatások elkerü­
lése végett a növendékek látogatásokat csak 
vasárnap és csütörtökön, d. e. 11 egész 12 
d. u. 4^2 egész 6 óráig fogadnak el és pe­
dig csak szülőiktől vagy az ezek által meg­
bízott személyektől; a leányok azonban meg­
látogatóiktól vendéglőbe vagy magán házak­
ba nem vitethetnek el; — távullakó szü­
lők- és rokonoknak megengedtetik a láto­
gatás egyéb napokon és órákban is; a nö­
vendékek azonban csak nyomos okok elő­
kerültével bocsáttatnak szülőik vagy roko­
naik látogatására.
Az intézetbe hozandó ruhaneműk 

és egyéb kellékek.
Minden növendék tartozik magával hoz­

ni: ágyneműt és különösen: derékaljt, egy 
vagy két vánkost, egy melegebb paplant 
télre, és egy könnyen vattázottat nyárra, 
s fehér ágyteritőt. Két teljes párnál)éjt, há­
rom lepedőt, hat törülközőt, hat asztalken­
dőt, hat vászontöriilőt az evőszerek tisztítá­
sára, két zacskót a szennyes ruha tartására 
s a szükséges fehérneműt nappali s éjjeli 
használatra. Felső öltönyt hozhat kiki'tet­
szése szerint; mindegyiknek kell azonban 
egy fekete orleans-öltözékének lenni. Egyéb 
kellékek a kiegészítendő és öszhangzásba 
hozandó intézeti öltözékhez, melyet a nö­
vendékek midőn kimennek, vagy különös 
alkalmakkor otthon is viselnek, a szin, anyag 
és szabás egyformasága végett az intézetben 
kaphatók és a belépéskor felszámítás mel­
lett megszerezhetők. A behozandó aprólé­
kok közt megemlitendök: fésűk, kefék, iró- 
rajz-, kötő- s varró-eszközök, evőszerek, 
ivópohár, mosdó-edény, kanna és üveg; ha 
azonban az utóbbi tárgyak áthozatala alkal­
matlanságot okozna, azok helyben is meg­
rendelhetők.

Az intézetbe csupán ima- és épületes 
olvasókönyvek hozhatók, továbbá: tan- és 
egyéb erkölcsi tekintetben hasznos köny­
vek, melyek a tanítónők bírálata alá ren- 
delvék.

Ízlelem- és tanpénzi föltételek.
élelmezési és tanítási pénz fejében éven- 

kint 128 forint o. é. fizetendő. Á fizetések 
évnegyedenkint elölegesen történnek; min­
den megkezdett évnegyedre a fizetés joggal 
teljes mennyiségben követeltethetik, kivéve 
a megbetegülés esetében. Minden növendék 
az intézetbe való beléptekor a bútorok hasz­
nálatáért 3 ftot és a házi orvos részére 2 
ftot o. é. fizetend.

A mosás- valamint a következő tár- 
gyakbani tanításért is különösen fizetendő:

Zongora-tanításért, mely az önmagu­
kat nem gyakoralható kezdőknek minden­
nap, olyaknäk pedig, kik több előmenetelt 
tettek, hetenkint 2 vagy 3 óráig adatik, mi­
hez ez utóbbiak számára naponta 1 vagy 2 
órai szabad gyakorlat járul, évnegyedre 8 
ft. o. é. Francia nyelvért évnegyedre 5 ft. 
o. é. Angol nyelvért évnegyedre 6 ft. o. é. 
Rajzolásért évnegyedre 3 ft. o.é. A zongo­
ra használatáért évenkint 5 ft. o. é.

Minden növendék keresztelő-levelét, 
himlő-oltásróli bizonyítványt s ruhái- és 
egyéb kellékeinek kettős példánybani jegy­
zékét magával hozni tartozik.

Az intézetbe s annak növendékeihez 
címzett levelek és csomagok bérmentesek 
legyenek.

Kelt Kalocsán, augusztushó 1-én 1860
Ez alapszabályokat a következő sorok 

kíséretével vettük:
„Tisztelt Szerkesztőség! Mint az idecsatolt prog­

ram tanúsítja, f. é. okt. 1 -én városunkban egy leány- 
növelde fog meguyittatni, mely minden eddig létezet­
teket olcsóság tekintetében fölülmúl; mig a növelés 
mag-asb igényeit tekintve, egyik elöl sem hátrál, mi 
onnan magyarázható ki, hogy ezen intézetnek fönma- 
radását mit. Kunszt József, érsek úr, nagyszerű ala- 
pitványnyal biztosította. Hogy ezen növeklében a höl­
gyek vallásos és háziasán erkölcsös, életrevaló s a mű­
veltség magasb fokára is jogosult növelést fognak nyer­
ni, mutatja a program; hogy pedig a növendékek a 
honszeretet magasztos erényére is vezéreltetni fognak, 
arról kezeskedik ama körülmény, miszerint a tanító 
iskolanénék nagyrészt magyar hölgyek, kik ö méltósá­
ga költségén e célra már évek óta képeztetnek. A ka­
locsai növelde tehát minden méltányos kívánatnak meg­
felel, hogy pedig csakugyan páratlanul olcsóbb mások­
nál, kitűnik abból, miszerint a fővárosi növeldékben 
a rendkívüli tantárgyakon (zene, rajz, idegen nyelvek 
sat.) kívül rendesen 400 ft., Miskolcon például 250 
ft., fizettetik, mig Kalocsán csak 128 ft. fizetendő, s a 
rendkívüli — most érintettem tantárgyak is keveseb­
be kerülnek, mint máshol. Ily előnyök mellett, biz­
tosan hiszszük, hogy ezen intézet teljes mértékben 
igényt tarthat az egész magyar, de különösen Bácska 
közönségének pártolására, annál inkább, mert az tulaj­
donkép az aldunai vidékre van számítva s arra árasz- 
tandja üdvös hatását. — Abr áll ámffy János.“

NAPLÓ.
f Folyó hó 15-én tartatott meg a lö­

vészegyleti bál. A program, mely azt érté­
sünkre adá, csáberejü „hű-hókkal“ volt föl­
eresztve; milyenek: „12 taracklövés, lég­
gömbök, nagyszerű tüzjáték, a malakoffto- 
rony légberöpitése“ s a t. E vásári „tessék 
csak két garas!“-féle lármából azt mer­
tük következtetni, hogy „nascitur ridiculus 
mus“, magyarúl: sok zaj semmiért; azon­
ban e következtetésünk vakmerő volt, mint 
azt az eredmény fényesen igazolá. A tüzjá­
ték ugyanis, melynek rendezését Szolinay 
és Stein ing er urak szívesek voltak elvál­
lalni, nagyszerűen sikerült; átalában az egész 
báli közönség, de különösen a fiatal höl­
gyek, kik az efféle szemkápráztató, tünemé­
nyes variációkban rendkívül gyönyörköd­
nek, hangos felkiáltásokban, mint: éljen; no 
ez derék; már ez szép volt; ah mily pom­
pás!“ nyilvánították tetszésüket és teljes 
megelégedésüket. Maga a táncmulatság, mely­
re a közönség oly nagy számmal jelent meg, 
minőre a lökért fenállása óta még alig em­
lékeznek, zajos és víg kedvvel folyt le. Ey 
félutáni két óra körül, mint beszélik,— mert 
mi már akkor szép csendesen alvánk—va­
lami intermezzo-féle történt; melyre később 
valaki azon megjegyzést tette: „Hja, ma te 
fütyülsz, én táncolok; holnap talán én fü­
tyülök s te táncolsz!“ — Bálkirálynők vol­
tak : az elsőnek oly neve van, mint azon 
helynek, a hol Páris az aranyalma fölötti 
ítéletét kimondta; a másodikat úgy hív­
ják, mint azon előkelő nőt, a ki egy ily cí­
mű munkát irt: „Mélanges historiques, a- 
necdotiques et critiques.“ (Paris, 1788.); a 
harmadikra nézve pedig tájékozásúl eny- 
nyit mondhatunk: van Aubernak egy ily 
cimtt operája: „A hó;“ a mely operában a 
szerető nő kedvesét vállaira vevén, úgv akar 
eltűnni atyja udvarából; e nőnek ugyanaz a



31

Uen-
letelt

Pgo-

llét.

60

neve, a mi a harmadik bálkirálynöé. Végül 
pedig szükségesnek látjuk figyelmeztetni 
azon bizonyos fiatal embereket, a kik óra­
számra elácsorognak a teremben, a nélkül 
hogy egy árva lépést tennének, miszerint 
Amerikában már alakult egy nöegylet, a 
melynek minden tagja esküvel kötelezi ma­
gát, _ bogy az oly férfihoz nem megy nőül, 
a ki nem táncol. Vigyázzanak, nehogy ö 
velők is ez történjék, mert akkor — iái 
nekik! _ J J

f Az indítványok korát éljük. Lon- 
kay egy Árpád vár éptítését indítványozta* 
Kemény a bácskai lovaregylct fölállításá­
ra nézve lépett föl egy tervvel; valaki azt 
pendítette meg, hogy a magyar akadémia 
azon szorgalmas ifjú költőinknek, kik újabb 
időben a magyar irodalmat jeles dolgozata­
ikkal gazdagítják, elismerés és jutalom fe­
jében küldjön néhány példány— o r t o gra­
ph iát, (legalább egypárnak közölök); mi 
pedig azon tanácsot adjuk, hogy Baja vá­
rosa nem éppen megvetendő jövedelmet 
húzhatna abból, ha haszonbérbe adná azon 
— tavat, mely a „borrév utcában,“ Bayer 
és Horvát urak házai közt kiterjed, vagy 
pedig fürdöházat állítatna fel rajta.

t Miért nem égnek városunk utcáin 
nyáron a lámpák? Minek, mikor az ember 
a sötétséghez is hozzászokik? ! Van példa rá.

t Conrad, egykor pesti porlgármester 
mint a W.-nek Gratzból írják, Wildov mel­
lett, 3 órányira Gratztól, nagy jószágot vá­
sárolt, a hol a terhes munka fáradalmait ki­
pihenje.

^ ZOMBOR, aug. 15-én.
E város mindig csak a régi utón ha­

lad, süt pangásnak indulva, különösen a ma­
gyar nemzetiség és nyelv iránt semmi ro- 
konszenvvel nem viseltetetik. Egyébiránt itt 
tán a légben is van valami, ellenszenvet ger­
jesztő nemzetiség és nyelv iránti gyűlölet. 
Mi azért a nemmagyar ajkú szegényebb kol­
légáink ügyében szólalunk föl, midőn figyel­
meztetjük magyarjainkat, miszerint hovaha- 
mavább létesüljen egylet, mely a magyar 
nyelvnek igen olcsó, vagy ha lehet, ingyen 
nyilvános tanitása által könnyítse az azt ma­
gukévá tenni vágyók haladását. Miután a zom- 
bori kerületben a magyar elem többsége által 
a magyar nemzetiség teljes jogaiba lépett; ez 
sok külföldit kenyérvesztéssel fenyeget. A hu­
manitás parancsolja, hogy ezt, a mennyire 
tőlünk telik, elhárítsuk s hogy a magyar 
nyelv felkelő napja oly keveseknek szemé­
ből csalja ki a szomorúságnak könyeit, a 
mily keveseknek csak lehet. Nyújtsunk te­
hát alkalmat, hogy a ki akar, könnyen bir­
tokába jusson a magyar nyelvnek. Tehát 
alakítsunk egyletet. Apropos, az egyletről 
lévén szó, megemlítjük, miszerint a zombori 
dalárda megszűnt lenni, mert a magyar elem 
azt nem igen pártolá, pedigmiként lehetne job­
ban a magyar nemzetiségét terjeszteni, mint 
ép a nemzeti dalok által. Pirulnunk kell 
több közel városok előtt s bevallanunk azon 
siralmas tényt, hogy mi egy dalárdát fön- 
tartani nem bírunk vagy -—- nem akarunk.

ROTTE NBURGI BENZENLEITNER,

TÁRCA.

Felebarátod feleségét ne kívánjad!
(Beszélyke.)

SZEREMLEI BERTÁTÓL.

(Vége).

Csak késő este jött meg. A ló csaknem 
leroskadt alatta; s ő maga is alig pihegett, 
annyira ki volt merülve erejéből.

A kapunál Zsán fogadta.
— Nagyságos iír már majd másfél órá- 

ía> hogy két úr várakozik önre; az egyik

— Ti sem találtátok őt sehol?
_— Fájdalom nem; pedig még a kút- 

ban is megnéztük; a vendéglőben meg már 
n®§y nap óta nem látták.

— Tehát vége mindennek! ... Ó én 
szerencsétlen! . . . Zsán karodat; vezess 
szobámba!

Midőn szobájába ért, két egyén jött 
eléje. Az egyik kövér, vörös úr, szigorú 
arccal s homlokán komoly redőkkel; a má­
sik Csicsóka Péter.

Hetykefi elhalaványodott.
A bátorság nem volt a legerősebb 

oldala. °
(— Hetykefi úrhoz van szerencsém? 

kérdé a vörös úr azzal a szigorú arccal.
— Igen, rebegé ez, én vagyok.
—En pedig Húrban ek Menyhért 

vagyok uram, férje azon nőnek kit ön meg­
szöktetett! s ezt a szót: férje, különös 
hangsúlylyal ejté ki, miközben gyilkosmód­
ra mereszté szemeit Hetykefire. — Hova 
tette őt?

— Mi közöm van nekem ön nejéhez? 
válaszolt nemi impertenciával Hetykefi úr, 
hogy valamennyire elpalástolja félelmét s 
s elhárítsa a gyanút magáról.

— Azt uram nem önnek, hanem ne­
kem áll jogomban kérdeni. Ktilömben itt 
hasztalan minden tagadás. Ez a gazember 
—- s a vörös úr rámutatott Csicsókára — 
mindent bevallott.

Hetykefi úr egy pillantást vetett az 
ügymesterre, mely a phisignomiai szabályok 
szerint azt jelentette, hogy: lcötnivaló!

Hurbanek folytatá:
— De ez még mind nem elég. Mig 

távul valék, nemcsak nőm szökött meg; ha­
nem szekrényem is fel töretett és én tizen­
hat ezer forintig megrabolfattam. A rablók 
pedig: nőm és — ön uram!

Hetykefi e szavakra a szinváltozat 
egész skáláján keresztül ment. Aztán düh­
től reszkető hangon felkiáltott:

— Uram, gondolja meg mit beszél!
— Vannak bizonyítványaim, szólt a 

vörös úr hidegen s egy levelet vett elé. Is­
meri ön ezen írást ? E levelet ön írta nőm
nevében.

A levél Hurbanek Menyhértre volt cí­
mezve s a következőket tartalmazta:

„Uram!
Köztünk e pillanat óta megszakadt 

minden viszony; a mi utaink ketté váltak. 
Én nem vagyok többé ön neje. Nincs az a 
hatalom, mely önhöz valaha visszavezetne; 
azért szükségtelen ön részéről minden fára­
dozás — mi többé nem látjuk egymást.

Emilia.“
— Midőn inasóm másnap reggel, hogy 

nőm önnel távozott, a pincérrel a szobámba 
ment, folytatá Hurbanek úr, e levelet az 
asztalon, a szekrényt feltörve, s e másik 
önre címzett levelet — melyet tán a munka 
közt ejtett ki zsebéből — a földön találták. 
Ezek uram világos bizonyítványok. Mind­
ebből láthatja ön, hogy sorsa kezemben van. 
Csak egy szavamba kerül, s ön neve, be­
csülete pelengérre lesz állítva, tönkre lesz 
téve; csak szólanom kell, s önt mint tolvajt 
fogja sújtani a törvény büntető keze.

Hetykefi meg volt semmisülve.
— De én kíméletes akarok lenni ön 

irányában, beszélt tovább Hurbanek úr; s 
hogy lássa, miként nem boszúszándok vezé­
relt ide: megelégszem, ha visszatéríti a ti­
zenhat ezret; s ez esetben lemondok min­
den követelésemről; sőt ha kívánja, még 
nőmről is. Feleljen uram, elfogadja-e aján­
latomat ?

Hetykefit meglepték e szavak.
0 egészen más fordulatát várta a do­

lognak. Már kardról, puskáról, pisztolyok­
ról s párbajról álmodozott.

Röviden tehát átgondolta helyzetét.
A pénzsikkasztásról nem tudott sem­

mit, az igaz; de a levelet ő írta s a nő 
szökésének közvetlenül ő volt oka s ezt 
nem tagadhatta. Aztán, ha az első pontot te­
kintve, végre kiderült volna is ártatlansága 
minő hirek, mily pletykák s mily skandalum 
származik az egészből! Nevére lelörölhetet- 
len bélyeg fogott volna száradni. Aztán a

követelés nem is éppen oly sok; félév alatt 
,0, könnyen kiheveri; azonfelül több elment 

már nagyobj) haszontalanságokra is! S vég­
re lehet, hogy Emíliát valalmj még feltalálja 
a lein aztán, ez eset kö'vetkeztében, föltét 
nélküli korlátlansággal uralkodhatik.

— Nos uram, igen vagy nem? ismétlé 
Hurbanek úr.

—- De uram, honnan teremtsem én elé 
a tizenhat ezer forintot; hisz nekem most 
nincs annyi pénzem.

— Az csekélység. Van önnek hitele.
— íme itt van egy váltó; erre aláir ön ti­
zennyolc ezeret, s akármelyik kereskedő 
beváltja tizenhat ezerért.

Hetykefi gondolkozott.
Hurbanek úr a váltót zsebébe tette.
— Tehát nem? jegyzé meg szárazán 

. . . Jó! Ön lássa, mi fog következni! s 
kalapját véve távozni készült.

Ez döntött,
Hetykefi letilt és kiállította a váltót.
Csicsóka úr jónak látta ez idő alatt 

szép csendesen eloldalni.
Midőn kész volt vele, átadta Hurba­

nek úrnak; ki azt figyelmesen átolvasván s 
fejével reá egyet bólintván, összehajtá és 
tárcájába rejté; aztán a szóban forgó két 
levelet visszaadván Hetykefinek, s bocsána- 
tott kérve az alkalmatlankodásért, 
távozott.

Hetykefi midőn magára maradt, egy 
fauteuil-be veté magát s még egyszer átgon­
dolta az egész esnményt.

Egyszerre, mint a kinek valami vélet­
len gondolat ötlik elméjébe, hirtelen fölug- 
rik, átsiet a szomszéd szobába s a secrétai- 
re-hez rohan; annak egy fiókját, melyben 
pénze és egy, még nagyanyjáról maradt drá- 
gabecsü gyűrűje volt, kirántja és beletekint.

Üres volt.
— Hah, gyalázatos nő! kiáltott fel fog- 

csikorítva s öklét fenyegetőleg emelte föl.
— Hah, a. — — ! s oly szót mondott mely- 
lyel a kofák szokták egymást címezni, — 
meglopott!

IV.

Két hónap múlva Pesten találkozunk 
Hetykefivel.

A Dorottya utca végén egy vargainas­
nak tart leckét a gorombaságról, ki egy su­
gár derekú tótlegény bocskora fölött bá­
mészkodván, a tyúkszemét tiporta össze; 
midőn az előtte álló pipereboltból egy nőt 
lát kijönni.

— Hah! kiáltott fel önkénytelenül 
Hetykefi. Ez ő! . . . Emilia.

Csakugyan ő volt.
E felkiáltás figyelmessé tette a nőt; 

ki visszafordul és megpillantja Hetykefit; a 
mint azonban látta, hogy ez észrevevé öt, 
hirtelen egy ott álló bérkocsiba lépett s az 
parancsára a legnagyobb sebességgel elvág­
tatott.

— Tehát csakugyan nem vak; szóla 
Hetykefi, tehát csakugyan............ ! és meg­
mondta hogy mi; s legott kivette szemüve­
gét, megjegyzendő magának a bérkocsi 
számát.

73 volt.
Rögtön a színháztérre ment, a hol tud­

ta, hogy bérkocsik állanak; s közölök a leg­
elsőt odaparancsolván, beugrott, s azon irány­
ban hajtatott, a merre Emíliát látta távozni.

Csaknem az egész várost bekocsizta; 
mig végre a „kecskeméti utón“ találkozott 
a numero 73-mál.

Már egy pápaszemes, sovány úr ült 
benne.

Hetykefi gyorsan leugrott s a 73 ko­
csisának egy öt forintost nyomván a mar­
kába, mohó vágygyal kérdé:

— Hova vitte barátom azon nőt, ki a 
Dorottya utcában ült fel ön kocsijába?

— A ki oly sebesen hajtatott, mintha 
félne, hogy elkésik a vaspályáról?

— Igen.

/
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— Az, uram a lipótvárosi templom 
előtt szállott le.

— S hova ment onnan?
— Avval már nenn; szolgálhatok ; mert 

én mindjárt vWfczafqrdultam.
Hetykefi kifizette saját bérkocsisát s 

s aztán nyakába vette az utcákat, remélvén 
hogy ekként könnyebben ráakad valahol 
Emíliára.

Reménye azonban siker nélkül maradt.
Végre a sok járáskelésben elfáradva, 

esti nyolc óra felé visszatért szállására — 
az ángplkirálynöbe.

A mint a lépcsőkön fölfelé megy, va­
lami lárma üti meg fülét, a mely lárma kö­
zé itt-ott néha egyes kacaj is vegyül.

Ekközben az első emeletre ér • a hol 
is két rendőr s egy csapat pincér és szoba­
leány közt három egyént pillant meg.

Majdnem sóbálványnyá változott, mi­
dőn a három egyénben Emíliára, Hurbanek- 
re és .Csicsóka úrra ismert.

Össze voltak kötözve.
— Előre! kiáltá az egyik rendőr s a 

csapat megindult.
Hetykefi jónak látta egvz szögletbe húz­

ni magát, mig eltávoztak. Úgy hitte, hogy 
a találkozás meg az ismeretség nem lesz hí­
zelgő rá nézve.

Később elfogott egy pincért s tudako­
zódott az esemény felöl.

— Hát uram, mondá a kérdezett, ez 
a három jó madár társulatot alakított; s 
egy, előre kicsinált terv után, a mely szerint 
a vörös képű majd az apát, majd a gyám­
ít okot, majd a férjet személyesité, a nő be­
le zerettetett magába rendszerint valamely 
gazdag iíjat; a kit aztán jól megkopasztot- 
tak. A rendőrség már rég jár után ok; de 
még eddig kézre nem keríthették. Ma azon­
ban egy nagyobbszerü csaláson rajtakapat- 
ván, hurokra kerültek a jó, madarak. Hej 
uram, sok gimplit léprekeríthetlek már ezek.

Hetykefi a gimpli szóra nagyot nyelt 
s szobájába távozván, lefekütt és elalutt s 
még álmában is a kellnert látta maga előtt, 
a mint az fejcsóválva mondja: Hej uram, 
sok gimplit léprekelüthettek már ezek.

Úti tárcámból.
18ű5-ben.

(Folytatás).
LINZ, október végén.

Másnap a vidéket szemléltem meg.
Gyönyörű a jägermayeri kilátás! In­

nen elláthatni a bécsi Schneeberg, Gmun- 
deni, Sonntagsberg, Trauenstein, Bosrnek, a 
kis és nagy Prell s egyéb hegyekre, me­
lyek 5000 és 8000 láb magasság közt téve- 
deznek.

Szép e magas, felnyúló hegyeket látni, 
de még sem adtam igazat egy salzburgi ta­
nárnak, ki honunk határain kisebbeket lát­
ván, azok, szépségét nem tudta eléggé mél­
tányolni. O nem látta Kárpátiunkat, a bala­
toni szép alakú hegyeinket, Erdélyt, a mi 
Schweizunkat, azért találta kevésbbé szép­
nek honunk fajait; neki csak a salzburgi 
magas hegyek kellettek, melyek Kárpátain- 
kat is felülmúlják.

Itt helyén lesz megemlítenünk egy bé­
csi hölgy okoskodását is hazánkra vonatko­
zólag !

Haragudott Pestre, mert állításaként R. 
német színészt roszúl fogadók a magyarok.

— De hát hol lépett fel önnek művé­
sze , kérdém a kisasszonytól — a magyar 
vagy német színházban, hogy épen a ma- 
gyarok fölött tör pálcát, kik talán nem is 
ismerik önnek művészét?

— .Epen a magyar színházban, vála­
szold — hol ekként barbárságot követének 
el a némej; művészen.

— Eií kétlem azt, viszonzám —mert 
az hihetlen, hogy egy német színész magyar 
színházban debutirozott volna németül; de 
hogy ha ez valamikor megtörténhetett — 
akkor alkalmasint, vagy a színész nem ér­
demié meg a jobb fogadást, vagy a mi leg-

hihetöbb, a német színházban játszván ma­
goktól a németektől lön igy fogadva.

— Hagyja ön, vága szavamba — a 
magyarok gyűlölik a németeket, ez mindent 
megmagyaráz!

— Ha nem tudnám, hogy a bécsiek 
és a németek máskép éreznek irányunkban, 
mint ön tanúsítja, mondám én. — majdnem 
az ellenkezőt mertem volna állítani; de így 
csak annyit állítok, hogy mi elismerjük a 
40 millió müveit német nép szellemi fensősé- 
gét, s ezzel ki van mondva az irányukbani 
önkéntelen szellemi vonzódás elismerése is; 
de hát azért ne szeressük a magunkét, ha 
jobb is azon ételnél, melyet a külföld tálal? 
vagy mert nem érezzük magunkat jól hely­
zetünkben, azért mindjárt az egész német 
nép- és nemzetet okoljuk ? Oh nem, ennyire 
nem vagyunk barbárok! . . .

A végső szót célzásból nyomtam meg, 
hogy érezze a hölgy kifejezésének gyüngéd- 
telenségét, de rajta az nem fogott, mert 
mint később megtudtam a pestcni roszúl fo­
gadtatás története — épen az ő története 
volt a német színházban.

(Folytatása következik).
ANTUNOV1TS JÓZSEF.

Nápoly.
Ezen királyság, mely majd fővárosáról: 

Nápoly nak, majd Szicíliáról : Mindkét Szicíliá­
nak neveztetik, legnagyobb olasz állam 2000 
□ rnf. s 9000000 lakossal; a tulajdonképi alsó- 
olaszországot közép-Olaszország egy részé­
vel és Szicíliával magában foglalja (Szicília 
e lapok 1, 2 s 3-ik számában önállólag van 
leirva). A nápolyiak jelleme kiválókig görög, 
könnyelműség, gondatlanság, s hajlamuk az ál­
okoskodásra és ál tárnokokra, népünnepeik és 
táncaik mind magukon viselik a görög vo­
nást. Nevelés és műveltségi hiányaikat a ve­
lők született szellem- és elmeél által pótol­
ják, és a mi egyéb országokban hosszú ta­
pasztalat és tanulmányozás eredménye szo­
kott lenni, az nálok a gyors erőfeszítésé. A 
nápolyiak élénkek, szellemdúsak, jóindulatú­
nk, de rendszerek által elszegényedve ás el­
keseredve, kicsapongásokba merülnek, bees­
és boszúvágyók, vakbuzgók, terveik kivite­
lében fáradhatlanul kitartók. Az égalj von­
zó és szelíd, a lég a virágzó növények illa­
tával csaknem mindig telt, síkokon a hó rit­
kaság és csak az Abruzzokban ismerik a 
zord telet. A nyár igen forró, és ha a lelket- 
testet egyaránt ellankasztó Szirocco fú, alig 
kiállható. Ezen szép, de még mindig kevés 
gondossággal mívelt országnak föferményei: 
búza, rizs és min den fajú npmes déli gyü­
mölcsök, kender és len, különösen Kalabriá- 
ban; pamut, olaj és borok. Az állatország 
szolgáltat: nemes lovakat az apuliai mező- 
ségeken, juhokat finom gyapjúval, a kecske 
közönséges házi állat, szamár és öszvér min­
denütt találtátik, bival különösen Kalabri- 
ában, sertvések pedig az Abruzzokban te­
nyésznek. Azonkívül méhek, mindenféle ba­
romfi, hal nagy mennyiségben, de medvék, 
farkasok, skorpiók és pusztító sáskák is van­
nak ez országban. A bányászat igen alanti 
fokon áll. Az ipar csekély eredményt mutat 
föl, többnyire csak selyem- és pamutkelmé­
ket. Az ásványországból fölemlíthetni a ten­
geri- és kősót, salitromot, ként, márványt, 
alabastromot és lávát. Az Apenninck keresz- 
tülhuzódnak az országon, a föld majdnem 
mindenütt vulkáni természetet tanúsít. A 
tüzokádó Aetnán kívül mindenütt találtatnak 
kiégett vulkánok, gőzölgő hegyek, forró 
kén tájak, kéngőzzel telt fojtó barlangok, és 
meleg források oly mennyiségibben, minőben 
Európának semmi más országában nem for­
dulnak elő; minélfogva számtalan földren­
gésnek is van kitéve az ország. Az Apen­
nin ele legmagasabb pontjai Gran - Sasso 
9000 és Amaro 8000 láb magasságúak.

(Vége következik).
JOANOVICS GYÖRGY.

HIRDETÉSEK.

Szénszállítás.
A Kis-Szállási iparüzlet ál­

tal slikségelt félévi
kőszénszálZitás,

körülbelül 16000 mázsa,
ajánlati utón szállítási vállalkozóknak 
atadatik. Szállítani akarók ajánla­
taikat (Offert), melyekben egy bécsi 
mázsa Bajára, vagy Kis-Szállásra szál­
lított jóféle pécsi kőszén ára pon­
tosan és betűkkel följegyezve legyen, 
nemkülönben 200 ft. bánatpénz is, a 
Kis - Szállási (utolsó posta Mély­
kút) műiparüzlethez legföljebb f. 
é. augusztus 20-káig beküldjék.

A részletes szállítási föltételek 
ugyanott megtekinthetők.

Söljlfii-fiefcrnnfl.
efitr beit SBcbnrf bér Kis-Szálláser 
Gewerbe nnrb bic íiaibiaíiriae £ieic* 
rung bon
circa 16000 (Zentner 

SteiiifaBlcn
int Dffcrttoege nergeben. — £iefermtg3* 
luftige too den 31) ve Offerte, to or in bér 
'fffeib für einen (Ecntner SBtener 
toidjt guter Jünfi'trcijner (Stein fo (fl c loco 
Baja ober nmf) Kis-Szál lás geftcíít, ge^ 
nan mit 23nd)ftaí)cn angegeben ift, mit 
einem Otengeíbe von fi. 200 berfcíjeii, 
an bie „Stedjnifdjeit ©etoerbe" ju Kis­
szállás — ijioft Mélykút íiiugffeitő bió 
20. 5lugufí í. 3. cínfeitbeit.
HP* Die nííljcvcn £tefcnmgs=Mmg= 

niffe fiönnen eöenfnlls önfclöft 
eiugcfefjen merben.

Az első magyar általános biztosító 
társaság Pesten

közelebb megkezdte
a biztosítást az ember életére is.

Ennélfogva elvállalja:
I. A biztosított halála után fizetendő tőkék és 

nyugdíjak biztosítását (I. programúi).
II. A biztosított életében fizetendő kiházasitási 

tőkék, elhalasztott évjáradékok (nyugdíjak) és közvet­
len évjáradékok bizsosítását (II. programul),

A biztosítások iránti bevallásokat elfogad a ba­
jai takarékpénztár, mint az első magyar általános biz­
tosító társaság ügynöksége, s a felek minden kérdé­
sére teljes készséggel és ingyen nyújt felvilágosítást.

Bevallási minták az ügynökség irodájában in­
gyen kaphatók.

Bajának értelmes lakossága, mely ismeri az 
életbiztosítás üdvösségét, s meggyőződhetik a hazai 
társaság díjainak előnyössége s feltételeinek loyalistása 
felől, hisszük, hogy e téren is bizodalommal, részvét­
tel fordulatul a hazai intézethez. —
A biztosítottnak halála esetében fizetendő 

„100 forint“ töke biztosításának dija:
(a nyereménybeni részesüléssel).

A biztosított koreve beléptekor. Évi díja a 85. korévig.
25 év — — — 1 ft. 94 kr.?9 „ - - 2 „ 22 „55 n *— — 2 „ 54

A biztosított Öszveg a családnak kifizettetik, 
történjék a biztosított halála, bármikor. így ha a 
biztosított az első befizetés után halna meg, a biztosí­
tott tőke hiánytalanul és kész: énzben fizettetik ki s a 
biztosított fél, ha a kötvény 3 évig már érvényben ál­
lott, a társaság nyereményében is részesül; mely nye­
reményrész vagy az eredetileg biztosított tőke növesz­
tésére forditathatik. —

Baja I960, évi augusztus 18-án.
Felelős szerkesztő: Kőim ár József.

A. kiadó Mederschitzky Ignác nyomdájában, Baján, I860. Fürdő-utca 345. szám.
A bajai talcarélpénztár igazgatósága.


